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ii ČESKÁ BANKOVNÍ ASOCIACE-

Na základě vzorové dokumentace publikované Evropskou bankovní federací

RÁMCOVÁ SMLOUVA 0 OBCHODOVÁNÍ NA FINANČNÍM TRHU

ze dne

mezi

Československá obchodní banka, a. s. a Českomoravská záruční a rozvojová

banka, a.s.

se sídlem Praha 1, Jeruzalémská 964/4,se sídlem Praha 5, PSČ: 150 57. Radlická

3337150. IČO 00001350, zapsaná v PSČ l|0 00, [ČO: 44848943, zapsaná v&#39;

obchodním rejstříku vedeném NlěSlSký-&#39;ln obchodním rejstříku vedeném lvlěstskýín

soudem v Praze, oddíl B XXXVI, vložka 46 soudem v Praze, oddíl B, vložka 1329

(&quot;Strana A&quot;) (&quot;Strana B&quot;)

ZVLÁŠTNÍ USTANOVENÍ

Vy-&#39;dz-&#39;títí
2014

l. [ivodní ustanovení

Nedílnou součástí tohoto tíjcdnáítí (&quot;Zvlzăštní Lístmiovení&quot;) jsou obecná uslatiovení ránícové smlouvy 0 obchodování na

Iinančíiííit trhu. vytlíiní 2014. publíkox-aná Českou lmnkov-&#39;ní asociací (&quot;ČB.*\&quot;) na základě vzorové dokumentace publikované

l-Lvrtwpskott bankovní federací t&quot;Obccnzí ustanoveni&quot;) a veškeré v článku 2 níže uvedene&#39; přílohy (iednotlív-&#39;o
&quot;Příloha&quot; a společně

&quot;Příloh_v&quot;)
nebo tloplňk) (jednotlive &quot;Doplněk&quot;

a společně &quot;Doplňkľl, které byl; rovněž publikovány Č BA. nebo jsou jinak

sínhwnítit stranáín známy.

Smluvní stranyjsou si včdomy. že tato .Zvláštní tístánoveni spolu s Cłbccnýínl tístz-ititívenííni a všemi v článku 2 nižc uvctleítýíni

Příloha-uni a Doplňky tvoří ráíncovotí smlouvu o obchodování na tinaíičníín trhu URa-&#39;uncovú smlouv 21&quot;). nd základě které mohou

sínluvní strany tizavírát tinzmčíií lrumukce ivebo kterou mohou sínluv-&#39;ní strany do podmínek Lirčitých nebo všech mezi nimi

tm-tvřertýclí linátičtiíclt transakcí začlenit a tím tyto finanční trt-tnsakce Rámcové smlouvě podřídit. &#39;lano Zvláštní ustanovení

přitom mění doplňují Obecná ustanovení. kterájsotí součástí Ráínctíve sntl0uv_\-&#39;.

Smluvní struny jsou si tedy vfxloíírv. že &#39;l&#39;runs&#39;.tkce_. které mezi sebou uzavřely nebo tlzavřtitt a které pndiéhłljl neho budou

podléhat Rámcové smlouvě. jakož i veškerá práva a povinností ze Smlouvy či vztahy vzniklé podle Raínctive&#39;
S[lli0ll\~&quot;_\_&#39;

nebo v&#39;

souvislosti s ní. které nejsou llpľaVCľly ani v podmínkách dohodnutých pro konkrétní Transakcí ve v/uthu k tukové jiľíslttšííč

Transakcí ani v těchto zvláštních ustanoveních. se budou řídit Obccnýtní tístunov-&#39;cíiííni a všemi v člzííiktt 2 níže LlVCClCnýlllÍ

Přílohami a Doplňkja včetně mj. Přílohy o udržování linmictiílto ząiištöttí, vydání 2014. není-li dohodnuto jinak. Smluvní strany

potvrzují. žejsou jim Obccntă L1stan0v~ení a všechny v článku 2 níže uvctlcíič Přílohy a Doplňky. včetně mj. Přílohy o udržování

finančního zajištění, vydání 20 l-l známy a že s nimi SOLÚIÍZLŠÍ. zavazují se jc dodržovat a případně zabezpečitjeiich dodržování

jimi zmocnčíiýíni osoba-uni.

Zíz-&#39;tiínrí&#39; ll.\lLIIlí)\&#39;L&#39;IH›
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mimd DČjSOU vgłsloxľnč Llöllnm. :my v těchto Zvlúšsmích ustanox-&#39;cníclL mąii xýru/.y s velký m počátečním písmenem stejný&#39; xjčznain

jako v Obccnýcłi usmnovcních a přislLišnéxpřisliašíiých PřilozcxPřilohzicli a DoplľikufDoplňcich.

2. začlenění dokumentů

Následující dokumenty. které l&#39;›_\&#39;|}-&#39;jcdnotnč wholox-&#39;eny&#39;
v čcském jaące. se tímto začlcňují do Rałmcmíé SIIll4JLl\~&#39;)&#39;u

tvoří takjcjí

součást:

(u) Obecná Listanovcni. vydání 2014

(b) následující Přílohy

Produktové přílohy:

Rcpo obchody. ąxdání 2014

l)eri\«&#39;át0\~&#39;č transakce. vydání 2014

Doplněk k
lgevizox-&#39;ýin

transakcím. wdzłni 2014

Doplněk k Urokox-&#39;ým lrzmsakcim. wdz-&#39;mi
2014

Příloha o udržování finančního zaiišlěíií. udání 2014

3. .Adresy pro doručování oznámení (článek 8(|) Obecných ustanovení)

Adresy pro doručování ti/.nžnncní a jiných sdělení mezi smlux-ními stranami jsou následující:

r | ) Pro Stranu A:

Adresa:

Československá obchodní banka. a. s.

Finanční trhy

Radlická 333x150

150 57 Praha 5

Čľcská Republika

K rukám: Batck - (Mlicc finančních u-hn

XXXXX XXXXXX XXX XXX XXX

XXXXX X XXXXX XXX XXX XXX

(2) Pro Stranu B:

Adresa:

ČTcs-komoravskzi záruční a rozvojovzí banka, as.

Odbor lreasiiry

.lcruzalémská 964.54

l 10 00 Praha l

Čľeská Republika

K rukám: Ivo Škrabal

XXXXX XXXXX X XXX XXX XXX

XXXX XXXXXX XX XXXXXXX

Kontakt pro záležitosti týkající se uzavírání Transakcí a Konfirmací:

Budou
Ll\*C(1LÍll_\,&#39;\/&#39;

sumoslulnéín dokumentu.

vr v»

4. Rozhodné právo, řešení sporů. jurisdikcc. rozhodci rízení (článek 1l(l) a (2) obecných ustanovení)

Smlouva se řídí právním řádem České republiky.

!Řešení sporů:

Zrľúírrn&#39; .wunuvcíií 2.58
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Jurísdikce: Soud speeírikox am&#39;
x Cl. l l odsLZje: N-íestskyí soud v Pra-ve.

5. Ostatní ustanovení

I. Obecná ustanovení

tl) Článek H4) (Jediná Smlouva)

Ustanovení článku l(4›( iii) \&#39;e vztahu mezi stranami bude platit.

(2) Článek 2t2)tb)(Včt-1snž1konlinnacela článek 2(2)(c) (Definice)

Dokumentujicí stranou jc Strana A.

(3) Článek 3M) gPlzrtební započtení)

Zásada uvedená v první větě článku 3(4) Obecných ustanovení züstáx-&#39;á nezmčnčna.

(4) Článek 315; [Pozdní glatbal

(i) Níýše ttrokoxsé přirážky twedené v článku XXXXXX XXXX XXX XXXX

(ii) V definici pojmu ..X-íe/.ibunkovrií Lirokox-&#39;a sazba&quot; se slova ..Czech Ovemíght Index .Aventge í--CZEONÍI-\&#39;íl

vypočtenzł a zveřejněné (ľeskou národní bankou&quot; nahrazují slox-&#39;y ..Prague lnterbz-tnk OITered Rate (..I&#39;RIBOR&quot;)

vypočtená a zveřcjnčríá (Ěesktuu národní bankou pro splatnost (J.-&#39;T\&#39;&quot;.

(5) Článek 316) (Ktmvenec Obchodního dne)

V článku 3((›) (Konvenee Obchodního tlne) se v poslední vetč rtahrazuje text: ..bude platit bod (b)“ slovy „bude platit bod
(c)&#39;*. s

výjimkou data pro ocenění. kdy bude platit bod (a).

(6) Cľl-.inek 3t81gTržní hotlnotag

CCHOVÝlh zdroem aro stanovení Tržní hotlnotv Finančních nätstroitt &#39;sou data oskvrovaná &#39;ako uzavírací hotlnolxr inlonnačníníi
. .l . . . . . „

:igenturami Reuters, Bloomberg a PLATTS.

Nejsou-li z těchto zdroju k dispozici cen): ale pouze podkludove&#39; inform-nee rtezbytnč pro vypočtení Tržní hodnoty Fínzínčních

rtástrojťt. bude Tržní hodnota Finančních nástrojů vypočlenzą na zziklaclě techto poclkladovýelt informaci způsobem obvyklým pro

daný finanční nástroj.

IQ(7) Článek 5 Použití ustanovení na Rttčítelel   

Llstanoxterti článku 5(2) se ve vztahu mezi stranami nepoužíje.

(Ílánek 5 3 Prohlášení rtetinanční slranvl(3)

Strzma A nečiní Prohlášení netitianční strany.

Strzina lł nečiní Prohlášení netinanční strany:

Pro účely článku Sültb) ztdreszą. na kterou Prohl-nstrjíei strana nebo Neprohlasující strana má tlortrčit Oznámení o

elearíngmtetn postavení. Oznámení o neclearingtäx-&#39;étn postavení. Oznámení o tarohlašení nadprahové neñnzinční strany.

Oznátncttí o prohlášení neñnančni strany nebo Oznámení o tíeprolílášení. _ic:

o ve vztahu ke Straně A: XXXXXXXXXXXXXXXXXX

o ve vztahu kc Straně B: XXXXXXXXXXXXXXXXX

Pro účely elektronického párox-&#39;aní a rozpoznávání stran jsou kody stran:

o ve vztahu ke Straně A:

XXX XXXXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

o ve vztahu ke Straně B:

XXXX XXXXXX XXXXXX XXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Zrítišrní asian-urazil&#39; 3.58



(9) Článek 6 l (a) v) Porušení Vvbranšch transakcí

Llstanottettí článku 6( l )( u)( v) bude platit pro Stranu A a Stranu B.
&quot;\F&#39;y&#39;ht&#39;att_v&quot;rnÍ

transakeemí&quot; jsou všechny Transakce uzavřené

mezi stranami podle této Rátncové
SITIi0l1\-&#39;_\-&#39;.

 t IO) &#39;-&#39;
&#39; (Porušení &#39;ínvłclt ovinnosti

Ustanovení článku 6( l )(a)(vi) bude platit s nasledujícíntí změnami :

V pľVIIÍlIl a druhém řádku článku (i(l)(a)(vi&#39;› se slova ..Jakýkoliv jiný závazek strany” nahrazují slovy ...lakýkoliv jiný zavrz-Uek

strany nebo Spřízněné osoby&quot;.

..Spřízněna Lísoba&quot; znamená jakoukoliv obchodni společnost. který je přímo či nepřímo ovládaná Stranou B. přímo či nepřímo

ovládající Stranu 13 či společně se Stranou B přímo čí Ucpřiltlt) ovládaná stejnou osobou.

Výše Prahové částky je:

ta) ve vztahu ke Straně A: 3 &#39;Vo vlastního kapitálu Strany A, ptíčetnž pro určení výrše vlastního kapitálu platí

definice pointu .J-&#39;ii-lsľľli kapitál&quot;
uvedena v posledním odstavci článku 6(l)(zi)(vi)..

(b) ve vztahu ke Straně B: 3 &#39;Vo vlastního kapitálu Strany B. přičemž pro určení výše vlastního kapitálu platí

definice pojmu ..vlastni kapitzil&quot;
uvedena v posledním odstavci článku (i(|)(al(vi).

(l l ) Cľláríek (it l )(a&#39;)(v&#39;iíí) (Likvidace a íínadeLl

L&#39;stanovení hodu (v4iii)(S)(B) bude platit po dobu šedesáti dnů namísto třiceti dnu pro Stranu A i pro Stranu B.

(IZ) Článek 61 l 11b; godstotípení)

Ustanovení článku 6( lltb). druhá věta nebude platit.

U3)

Platnost článku (i(2)(a)tii) se ľolšiřlłjť i na Případ nemožnosti plnení.

(14) Článek 7 Čkástka závěrečného \-&#39;\.-&#39;ľ0\&quot;ná1]Í

&#39;tato Rátneová Smlollvtt je dohodou o zavěrečnétn vyrovnání dle zvláštního prtiv-&#39;nilítí předpisu LlpľaVujÍCÍilO podnikání na

kapitálovötít trhu (ve smyslu ustanovení § 193 zákona č. 256.-&quot;200~l o podnikání na kapitálovém trhu. ve zneni pozdčjšiclt

předpisu, případně ve stnysltt jineho ustanovení, ktere&#39; toto ustanovení kdykoli v budoucntt nahradí).

(b) Čiánek
7;&#39;

l 11b) tPřepoč-et)

&quot;Základní tnčna&quot; znamena českou korunu.

(16) Č&quot;lt&#39;1nek8 l (Z Lísoh doručov-&#39;ártí oznámení

Pro účely článku Xtl) budou vedle ostatních způsobů doručování tam uvedený-ch pouzit)- následující elektronicke kolllullíkttční

systetny: RELJTl-ZRS a BLOOlvlBERG. přičemž však Ktttilinnace je možné zasílat výhradně prostřednictvím elektronického

ktmumikzíčtiiht.) S_\SlČIt1Ll SWIFT nebo tavcní.

Pro ttčel_v članktt Stl) Obecnýeh ustanovení a článku l(_l) Přílohy o udržování tinančníht) zajištění dale platí. že (uznáínertí dle

článku l( l ) Přílohy o udržov-&#39;złní ilhanČHÍhL) zajištění. prížadujíeí převedení (dodaní) nebo vrítcertí l-&#39;inaííčttílttí kolateralLLjc možné

zaslat e-tnaílctn (elektronickou poštou), nebo laxeííí.

Pro účely článku 8( 1) rovněž platí. že oznámení nebo jina sdělení zaslané e-tnailetn jsou účinné dnem. kdy jejích doručení druhe&#39;

straně. a to na kteroukoli z etnaílov-*ýclt adres uvedených v těchto [vlastních ustanov-eníclt pro záležitosti týkající se udržování

finančního zajištění, a to za předpokladu. že takový den doručení oznámení nebo jineho sdělení je Obchodním dnem a že

oznámení hvlo doručetto do 17:00 hod \-&#39; takový Obchodní den. V ODEIČIIČITI případě bude toto tiztiatnetíí nelr›o jiné sdělení

považov-&#39;ántt za doručené a ťtčítíne pmtí bezprostředně nasledujici Obchodní den, (Jbsah a přílohy e-tnailu HCIHLISÍ být

kmatov-ětrty. ani jinak zabezpcčeny.

( l 7) (Tlártek 91 l ) gProvozovttx-&#39;j

Pľ0\*t.)l0\-&#39;l1ł1Ihi tnohou být lílavttí provozovny stran.

(18) Cl-.ľtítek 10g 41 (Dokutnentv)

Zríášlłli trxłtntnrwrí

XXX
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Každá strana doručí v níže uvedených ténníneeh tižtsledtijicí dokumenty*:

Strana B ]Jři uzavření Ránteox-&#39;é sntlouxry nebo při každé znténě skutečností. ktcrejsoti v nich uvedené. doručí Straně A dokument

nebo ciokuntenty. které budou tvbsahovat tyto skutečnosti:

(i) Seznam a identifikace osob (dle zákona č. 253..-&quot;2008 Sb., tj. jméno a příjmení. rodné číslo nebo ciatum narození,

pohlaví. trvalý pobyt. tnisto narození) a telefonická spojeni na osoby! oprávněné uzavírat jednotlivé Transakce:

(ii) Seznam a identifikace osob (dle zákona č. 253„-&quot;2008 Sb.„ tj. jméno a příjmení. rodné číslo itebo datum narození.

pohlaví. trvalý pobyt. místo itamzení). leleľonieká spojení a podpisové vzory osob oprtivrnčnýrch podepisovat

Kontirmace.

Strana B dále při tizavření Rámcové smlouvy: doručí Straně A dokument nebo dokumenty. které budou obsahovat tyto

š
v má v ..kutccnostL

(i) Aktuální wrýpis 7. obchodního rejstříku (nikoli starší 2 mesicu od data uzavření Rámcové smlouvy). který mtisí

obsahovat aktuální údaje o statutárním Oľgánlll

(ii) Aktuální společenskou smlouvu. stanovy nebo obdobný tiokument:

(iii) Poslední ztudiuirem ověřenou roční účetní závěrka:

(19) Čľlanek 10 9 Předchozí transakce. a rozsah Smlouvy

Tato Rámcoxra smlouva kc dni jeji účinnosti nahrazuje v plném rozsahu Rzinícox-&#39;ou smlouvu uzavřenou mezi smluvními stranami

dne I9. června 2009 (dále jen ..Nahrazovaná smlouva&quot;) s tím. že této Rzimcox-&#39;é SITIIOlH-&#39;Č podléhají veškeré transakce. které mezi

sebou struny tizavřely na základě Nahramvané smlouvy a do dne tičimttístí této RÍHUCOVČ snílouvy takové transakce nevypořádaly

nebo které kdykoli v budoucnu uravřou. pokud kontinnace potvrzující jeji podmínky nestanoví jinak. Každá taková konfirmztce

ve smyslu této Smlouvy a každá takm-&#39;a transakce se považuje za &#39;ľransakci ve SľnySlLl této Smlouvy. V případě. že by=la v

souvislosti s těmito transakcemi. které mezi sebou sitiluvni strany uzavřely na základě Nahrazovanč smlouvy poskytnuta mezi

stranami nebo pouze jedné straně jakákoliv jistota. kreditní podpora nebo zajištění. která zůstala v platnosti a ťtčinnosli ke dni

tičinnosti této Rámcová&#39; smlouvy trvá takove&#39; zajištění v plném rozsahu nadále a bude tedy nadále zajišťovat příslušné

pohledávky stran z taktwých transakci. Smlouvy nebo příslušné pohledávky! .stran vzniklé podle Rántcové
Sl11l0l1\~&#39;_\&#39;

nebo

v souvislosti ní. Tato Rámcová smlouva se Lizavírá stím. že veškeré transakce. které mezi sebou smluvní strany uzavřely na

základě Nahrazox-&#39;ane smlouvy a které podléhají v plném rozsahu Rámcové smlouvě a jakékoli v budoucnu uzavřené Transakee

tvoří od data (ičínnosti této Rámcové stnltvtivyjedno ujednání mezi smluvními stranami.

(20) Článek IO 10 &quot;ľransakee &#39;ntenem &#39;ine&#39;osobv
  

Ustanovení článku l0( l (J) nebude platit.

(Zl) Článek l0 12 Rekoncilittce ortľolííařeseni s orúl  

o Strana .A je Subjekt posilující Údaje o poríľoliíeh s tím. že (ídaje o portfoliíeh budou zasílány emaílent na adresu

XXXXXXXXXXXXXXXXXX pokud si strany: nesjednaji jiný zpusob.

o Strana 13 _ie Subjekt přijímající Údaje o portľoliíeh s tím. že Údaje o portfolíích budou zasílán_v emailem na adresu

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX pokud si strany nesjednąjí jiny způsob.

(22) Článek l l(3)j Doručování soudních písemností)

Llstanovení clanku l l( 3) nebude platit.

(23) (Jbchtidni líodim&#39;

&#39;ľratisakce lze tizavírat jen pondělí pátek (které jsou Obchodními dny) od 7:00 do 19:00 hod. pražského času.

(24) Prohltăšení a Souhlasv Strany&#39; B

Strana B se seznámila pravidly* Strany A pro provádění pokynů a bez výhra-id s nimi souhlasí. Strana B stíuhlasí s prováděním

svých pokynů mimo regulovaný trh nebo tnnohostranny&quot; obchodní systém.

(25) Kategorizace stran

Z rhiřttti ns/:łit/Jiuvti 5:58



(a) Strana A informuje Stranu B. že ji bude považovat za profesionálního zákazníka a zpusobilott protistrantt vc stnysltt
ustanovení § 2a odst. l zákona č. 25(i›&quot;2()04 Sb.. o podnikání na kapítzăltíx-&#39;éttt trhu. ve znční pozdéjšícłt předpisu (dále

jen „zákon o podnikání na kapÍIůItn-&#39;étn trhu&quot;). případně ve sínyslu jiného ustanovcttí. které toto ustanovení kdykoli v

budoucnu nahradí. vúčí kterému Strana .›&#39;\ neínusí plnit povinností stanovené v § 15 až § l5r zákona o podnikani na

prohlašuje. že s tímto zařazeníttt souhlasí.

, kiiplliílolrtłlh trhu. případně ve sínysltt jiných ustanovení. která tato ustanovení kdykoli v budoucnu nahradí. Strana l;

b) Strana B inľonnttic Stranu A. že jí bude považovat za prolesionúlníhtí zákazníka a zpüsobilou protistranu ve stnysltt
ustanovení § 2a odst. l zákona o podnikani na kapitálovém trhu. případné ve stnysltt jiného ustanovení. které toto

ustanovení kdykoli v budoucnu nahradí. vůči kteremu Strana lł nemusí plnit povinnosti stanovené v
g&#39;

IS až § l5r

zákona o podnikani na kapitálov-&#39;éttt trhu. případně ve smyslu jiných ustanovení. která tato ustanovení kdy-koli v

budoucnu nahradí. Strana A prohlašuje. že s tímto /ařz-t/etíítn souhlasí.

tzn) F.\ ropská mčttová unie

Smluvní strany potvrzují. že (i) zavedení jednotné evropské ntčny (euro) jako zákonné tnerty v České republice nebo (ii)
stanox ení tnevmłht) směnného kurzu mezi (I/.K a l-llJR nebo (iii) zánik nebo rtaltra/ení úrokové sat/aby nebo jiného zdroje
„stanovení ceny pro CZK nebo nem eřejňttx-&#39;úní nebo netn-&#39;adčtíí příslušné \&#39;trokové sazby. indexu. ceny. stránky nebo obrazovky
tlohodnutott in ľonnačni &#39;agenturou (nebo nástupcem takové agentury) nebude mít za následek zmenu kterehokolí Lístanovertí

R-.ítnctnve smlouvy nebo kterékoli &#39;l&#39;rattsakce. ani zproštční závazku nebo prominutí nesplnění jakekoli poxirtrttusti vyplyyajíeí z

Rameoxe&#39; smlouvy nebo kterékoli Transakce. ani nezaloží právo jednostranné změnit nebo ukončit Rámcovotx smlouvu neho

kteroukoliv transakcí. ani samy: o sobě ne/.aloží Případ porušení nebo Zmčtttt okolností.

Il. Příloha 0 udržování finančního zajištění

t l ) /ahmuté &#39;ľrattsakee a tvns&#39; Transakeí

Čistá attgažtvxranost bude vypočtcna a Finanční kolatcreíl bude převeden ve vztahu knásleduiícím Provozoxtttam a typutn
&#39;ľransakeít

(i) Všechny Provozox-&#39;tty v souhrnu:

(ii) Kazdy* Repo obchod samostatné.

(2) Způsobilv Finanční kolatertil

Finanční kolaterál v penězích: způsobilé ntčtty: a to včetně Základní měny-a

Měna Ocenění v % Převodce

koruna Česká (CŽ/Já) 100 91. Strana A Strana B

euro (EUR) lOl) &#39;36 Strana A Stratta B

auterický dolar (USD) 100 °/o Strana A Strana lł

Finanční kolatcral ve FlľYdHČnÍCh nástrtąiích:

Ostatní: dle dohody :strun dle tlohody stran Strana A Strzut-.t lš

(3) &quot;Algent pro oceněni&quot; znamená: Strana A í Strana B›

(4) Nletotlzi ocgňovťíni

(a) &quot;Datum OCČDČDÍ&quot; znamená každý Obchodní den.

(b) ..Pomčr finančního zajištění&quot; se v případě Repo obchodu rovná Tržní hodnotě Koupctíýeh finančních nástroju
v okamžiku UZiü-&quot;řcllí Transakec dělené Kupní cenou.

(c) &quot;Nezávislá částka&quot; znamctíá

n ve vztahu ke Straně A: není (íohodttutzt

n ve vztahu ke Straně lš: není tlohodntíta

(d) ..Prtih an gažov-anosti“ znamená:

Z rťúírití trxttłnurcní 6ľ8

XXXXXXX



o ve vztahu k Čľisté angažovanosti Strany B x úči Straně A: 0.-l\&#39;č:

o ve vztahu k Č iste angažovanosti Strany A víiči Stranč B: (L-Kč

(e) &quot;Nlinirtiální částka převodu&quot; znamená: l0,(ltl0.00(l.- korun českých

(5) Lhůta pro převod Finančního kolateráltt

Konečný tennín pro provedení převodu Finančního kolateraltt podle článku 2(2) Přílohy o udržování finančního zajištění je

mísledtijíci Obchodní den po obdržení oznámení.

(6) Náhrada Finančního kolatertílu

Valtmtlzt Finančního kolaterúltl je možná pouze se souhlasem Příjemce finančního kolaterálti.

(7) (janek 152) Kalkulace

Příslušným sínennýtn kurscm se pro učely kalkulace ronuní kurs devizového trhu \&#39;_\&#39;h|tLšovtin_\&quot;
Českou národní bankou (tzv.

lixittg) k datu kalkulace nebo kurs. který ho nahradí. pokud se strany nedohodnott jinak.

(8) Článek tm Detinice

Pro \&quot;_\&#39;l0LIČcl1Í pochybností si strany siednaly&quot;.
že jakekoliv úroky z. Finančního kol-aterzilu x penězích. na ktere&#39; vznikl

Poskytovatelí linatičíiílto ltolaterálu nárok ale dosud na neho ticbyl) Příjemeetn finančního kolatertłlu prex edeny. nebudou

zahrnut) do výpočtu (Čisté angažovanosti.

(9) Článek 21 l 1 Oznámení

Článek 2( 1) se v plném rozsahu nahrazuje tímto /Jlčľlllľli

..0znůmení. Na žádost kterékoli ze stran bude Agent pro Licenční ihned po výpočtu Čisté zmgažovmiosti inľonnovat takovou

stranu o Upravené čisté tmgažox-&#39;attosti a na žádost kterékoli ze stran poskytne takové straně itáležitý&#39; podrobný rozpis kalkulace

Lľpravené čisté angazovanosti (s uvedením základu pro xýpočetl. Oznátnení tnužc být Ltčiněrto ťistně nebo jakýmkoli jiným

způsobem uvedeným v člartktt 8U ) Obecnýełt ustanovení.&quot;

III. Ostatní Přílohy

Příloha - Repo obchody

Bude platit ustanovení článku 2(7)(v).

Příloha - Derivátové transakce

Članek lmgb)

Llstanoveni článku |(2)(b) Přílohy o Derivátox-&#39;ýeh transtikeích nebude použito na devizové transakce s vypořzädtínírtt do dvou

Obehodníclt dnů ode dne. kdy byla transakce uzavřena.

Článek l 2&#39; *c

Ustanovení článku l(2)(cl Přílohy o Derivaitot-ýeh transakcích bude použito na tiasledujici typy Derix-&#39;útovýcli transakcí:

Devizové transakce

(lrokovó transakce

(lpčni transakce

6. Ustanovení sjednaná pro účely EM IR

(i) Role při oznumování (článek 2(3) Obecnj-&#39;cłz ustanovení)

Strana A bude oznamovat (a) Údaje o sínluvní straně ve vztahu ke Straně A a Straně B a (b) Společné ťldt-tje. vždy ve lhůtě pro

oznámení Příslušné transakce. jak je uvedena v článku 9 Eh-lllł (._.Lhüta pro o/.nan1t›v&#39;t&#39;tr1í&quot;) Příslušnčmti registru obchodních

ťttląju a pro tyto účely Strana A muže jmenovat třetí stranu (Jásttipce pro oznt-1mov&#39;ání“). aby tuto povinnost plnila. Strana B

timto zmocňuje Stranu A. aby jménem Strany lł oznamovala (a) Údaje o stnluvní straně ve vztahu ke Straně B a (b) Společné

ťtdztje Přislušnéntu registru obchodních útlaju.

Zvhiílní nxyttmrn-cłti
WS



Pro účely článku 2(3) Obecných tistanovení. této části 6(i) a části 6(ii) níže ..Příslusttý registr Ohcllüdlllcll ttdąiu&quot; te xztáhu k

Příslušné transakcí bude Registr ObChOdľlÍCh udaju zvolený Oznamujíeí stranou nebo případně Xástupcem pro oznumování pro

tento druh nebo tuto třídu Příslušný ch transakcí nebo RSMA. pokud pro zaznamenání udaju o této Příslušné transakci neexistuje

ž-ádiíý Registr obchodních (Idąift.

Oznuínuiící strana druhé straně oznámí každý Příslušný registr obchodních íttlajťt, který zvolí pro ťtčely článku 2(3) Obccttýcít
tístanox-&#39;eítí a této části óíí).

Pokud Zástupce pro oznamot-&#39;zíní zvolí Příslušnj registr- obchodních udaju (tčetně, v případě ťtstřední jarotistrárty oprávněné

podle článku I4 F..\zllR nebo uznávané podle článku 25 Eívlllł Llľlstředrtí protístrana&quot;), podle jejích příslušných pravidel.

podmínek. postupu. předpisů. standardních potlmínek, smluv o členství. příloh o kolaterálti. Olľlálllčľll a stuemíe neho jiných

takových dokumentu přijatých příslušnou Ústřední protistranotn v platném znění (..Soub0r prat-&#39;idcl&quot;))„ strana která tohoto

Zástupce pro oznamování jtnenovala, oznámí toto zvolení druhe&#39; straně.

(ii) Náprava porušení Oznamovacícłr povinností (článek 2(3) OĎGCHÍCÍI tlstanaveltr)

(u) Aniž by tím byla tlolcetta právu. pravomocí a opravné prostředky ze zákona. pokud tíekteríł struna ncučiííí jakýkoli

úkon ąvžadoxraný“ článkem 2(3) obecných ustanovení á-íttebo částí 6(i) výše. nebude to přCdStHVmii-lt Případ porušení uni Změnu

okolností podle Smlouxty.

(b) Aniž by tím byl dotčen čl-.ínek 2(3)(c) Obccných ustanovení. pokud strany neschválí Společné údaje v souladu s

článkem 2(3)(a) Obccných Listantuv-eríí. každá strana je OpľáVnČllžl oznátnít příslušné Společné íicíaje Příslušnctnu registru
ohchodtíícłt údąííl nebo jmenovat Zástupce pro oznamováttí. aby toto oznámení za ní učinil.

(c) Pokud Oznamujicí struna nervnámí Společné údąíe ztlnebo (ldąíe o stnluvní strane ve Lhútč pro oznamováttí v

souladu s částí 6(í) výše a na Netwnamující stranu se vztahují Oznamovací p0\-&#39;ínttosti. pak. aniž by byl dotčen článek 2(3)(c)

Obecnýcłt ustanovení. Neoznaínttjicí strana je í přesto opráx-&#39;nčna oznámit příslušné Společné tldąic a-&quot;ttebo Údaje o stnluvní

strane ve vztahu k sobě Příslušnému registru obchodních ítdąííl nebo jmCHOVEłÍ Zástupce pro oznamovzättí. aby toto oznámcítí za

ní učinil.

Tato Rámcová sínlouxa rtáhývá platností a účinnosti dnem uzavření. pokud není výše v těchto Zvlzłšlnícíí uslunoveních uvedeno

jinak.

Tato Ráíncoxrá sínlouva múže 1351 uzavřena i tak. že jedna ze stran doručí jí podepsaný&#39; návrh Rámcové snílouvy druhé straně.

která tento návrh potiepiše a o přijetí navrhu Rátneovc&#39; stnlottvy* tttt\=t&#39;l10vzttele ínlbnnuje tím. že s ním uzavře &#39;ľransztkcí.

Československá obchodní banka, a. s. Českomoravská záruční a rozwfojot-&#39;á banka, a.s.
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Podpis:
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Jméno: lng. Tomáš Novák .hnénoz
j

l-“Lmkeez vrchní ředitel Finančních trhů l-&#39;ttrtkeet vreltrlí ředitel Lcku řízení obchodu

Podpis Podpis:

Jméno: Zdeněk Procházka Jmeno: Ing. ívo Škrabal

l-&#39;tuíkccz ředitel Kupitálovýrch a peněžních trhu Ftmkec: ředitel Odboru treasttry

Zrlłíim.&quot; tnrunttvuní
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